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  Korte inhoud


   


   


   


  Boston Fire


   


  De mannen van Boston Fire zetten je hart in vuur en vlam!


   


  Deel 2


  Niet te blussen


  SHANNON STACEY


   


  Rick Gullotti heeft het goed voor elkaar. Hij houdt van zijn werk als brandweerman, gaat uit met prachtige vrouwen - zolang het maar niet serieus wordt - en heeft geweldige vrienden. En omdat hij klusjes doet voor het oudere stel waarvan hij zijn appartement huurt, hoeft hij niet veel huur te betalen. Maar het is gedaan met zijn fijne leventje wanneer er een kleindochter van het echtpaar opduikt. Deze Jessica gaat duidelijk voor problemen zorgen - en niet alleen omdat ze een brandend verlangen in hem oproept!


   


  Jessica Broussard heeft altijd alleen maar negatieve verhalen over haar grootouders gehoord. Wanneer ze toevallig ontdekt dat haar opa ziek is, besluit ze naar Boston te reizen om ze te ontmoeten. Tot haar verbazing raakt ze al snel gehecht aan de lieve oude mensen, die bovendien een huurder hebben waar ze het erg warm van krijgt. Alleen lijkt deze sexy brandweerman vastbesloten de vonken tussen hen uit te doven!


  Hoofdstuk 1


   


   


   


  ‘Wedden om vijf dollar dat ze om Ladder 37 heeft gevraagd toen ze het alarmnummer belde?’


  Rick Gullotti staarde boos naar Gavin Boudreau. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Ga toch weg.’


  Na een uitruk waren ze weer terug in de kazerne, en als luitenant van Ladder 37 van Boston moest hij bij de jongens blijven om het materieel op te bergen. Zelfs als ze zich als idioten gedroegen. In het parkeervak naast dat van hen waren de jongens van Tankauto 59 hetzelfde aan het doen. Materiaal opbergen, de tanks van de brandweerauto en de voorraad nakijken. De ladderwagen en de tankauto die samen in de drie verdiepingen tellende kazerne stonden, rukten altijd samen uit, en de jongens van L-37 en T-59 werkten als een hecht team.


  Een team waarvan de leden elkaar graag jenden, realiseerde Rick zich toen Scotty Kincaid vanaf de andere kant van de parkeerhaven riep: ‘Dit is nou de vierde keer binnen een halfjaar dat dat mens de brandweer belt, Gullotti. Het valt niet mee dat er altijd ongelukken gebeuren terwijl je nog steeds in je kanten nachtjaponnetje loopt.’


  ‘Misschien moet ze jou wel hebben,’ riep Rick terug.


  ‘Ik was anders niet degene die ze zo… dankbaar omhelsde.’


  Ja, dat was ongemakkelijk geweest. Hij vond het niet erg dat hij koekjes kreeg aangeboden of gevraagd werd om te blijven lunchen, maar dat geknuffel wist hij meestal te vermijden. Gelukkig had hij zijn blusjas niet uitgedaan, dus hij had de welgevormde vrouw in satijn en kant niet echt tegen zich aan gevoeld, maar in de toekomst moest hij beter oppassen.


  ‘Dankbaar was ze zeker.’ Chris Eriksson, een van de oudere jongens in de kazerne die nooit promotie maakte omdat hij een ontzettende hekel had aan administratie, hield even op met het poetsen van de bumper van L-37 en grijnsde hem toe.


  Ricks telefoon trilde in zijn zak, en hij haalde hem tevoorschijn. Waarschijnlijk werd hij naar boven ontboden. Het zou niet lang duren voordat het verhaal de ronde ging doen, en hij wist dat ze iets moesten verzinnen om die vrouw op een nette manier te laten ophouden een man te vinden via telefoontjes naar hulpdiensten. Het was niet alleen tijd- en geldverspilling, maar als het uit de hand liep, kon ze per ongeluk wel eens echt haar huis tot op de grond laten afbranden.


  De app was echter van Karen Shea, een verpleegkundige met wie hij een tijdje iets had gehad. Nu had ze echter iemand ontmoet met wie ze misschien wel de rest van haar leven wilde doorbrengen. Joe is net op de Spoedeisende Hulp binnen gebracht. Hij is stabiel, maar hij is gevallen, en Marie is van streek.


  Verdraaid. Hij huurde al jaren de tweede verdieping in het huis van Joe en Marie Broussard. Het oudere echtpaar was meer dan alleen maar zijn huisbaas geworden. Hij beschouwde hen als familie, en een angstig gevoel maakte zich van hem meester. We zijn aan het opruimen na een uitruk. Ik kom wel even langs.


  Ik zal het tegen ze zeggen. Marie zit aan de thee, en Joe moppert dat hij moet wachten voordat hij onder de scan gaat.


  Dan was er dus niets ernstigs. En hij wist dat Karen een oogje op hen zou houden tot hij er was.


  ‘Zeg alsjeblieft niet dat je haar je telefoonnummer gegeven hebt,’ zei Eriksson met een knikje naar de telefoon in Ricks hand.


  ‘Wie?’


  ‘Die dankbare dame in de kanten nachtjapon.’


  ‘Jemig. Nee, zeg. Het gaat om Joe en Marie, ze zitten op de Spoedeisende Hulp bij Karen.’


  ‘Verdraaid. Iets ernstigs?’


  ‘Joe is gevallen, en zij is van streek. Niks levensbedreigends, maar ik moet even tegen Cobb zeggen dat ik erheen ga. Als er een melding komt, neem mijn uitrusting dan maar mee, dan zie ik jullie ter plaatse wel.’


  ‘Komt in orde.’ Chris gnuifde. ‘En we laten ook wel een paar van deze rotklussen voor je liggen. Geloof me maar.’


   


  Op de Spoedeisende Hulp was het niet druk, dus hij vroeg of Karen te spreken was in plaats van naar de Broussards te vragen. Voordat hij hen zag, wilde hij eerst meer informatie hebben.


  Een minuut of vijf later kwam Karen de wachtkamer binnen, en ze lachte hem toe.


  Omdat ze nog steeds bevriend waren, omhelsde hij haar even. Vanuit zijn ooghoek zag hij iets glinsteren. Aan haar linkerhand pronkte een ring met een diamant, en hij pakte haar vingers om ernaar te kijken.


  ‘Dat is snel,’ zei hij.


  Ze straalde. ‘Ja, maar als het goed zit, zit het goed. Bovendien hebben we een extra reden om naar het stadhuis te gaan.’


  Het duurde even voor haar woorden tot hem doordrongen. Toen besefte hij dat ze zwanger was. In eerste instantie was hij oprecht blij voor haar, maar direct daarna voelde hij een steek van spijt. Hij vond Karen echt leuk en diep in zijn hart wilde hij dat het net zo tussen hen geklikt had als tussen haar en de bofkont met wie ze ging trouwen.


  Maar hoe vaak had hij mensen niet over hem horen zeggen dat hij niet geschikt was voor het huwelijk? Vaker dan hij zich kon herinneren, ook al wist hij niet precies wat dat betekende.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei hij, ervoor zorgend dat het duidelijk was dat hij het echt meende. ‘Het is een fijne vent.’


  ‘Ja.’ Even zag het ernaar uit dat ze tranen van ontroering in haar ogen kreeg, maar toen zette ze haar verpleegstersgezicht weer op. ‘Oké. Waarschijnlijk had ik je niet moeten appen. Marie is alweer gekalmeerd, en ik denk dat Joe de deur uit wordt gebonjourd zodra hij uit de scan komt. Toen ze binnenkwamen, was Maries bloeddruk echter te hoog en leek ze een beetje duizelig.’


  ‘Je moet me altijd appen,’ zei hij. ‘Waar is hij gevallen?’


  ‘Onder aan de trap. Hij was de boel aan het opmeten om te zien of ze een traplift kunnen installeren zodat Marie naar haar hobbykamer boven kan komen. Volgens hem is hij op de houten traptree uitgegleden omdat ze die niet goed droog gemaakt had na het schoonmaken.’


  Hij zuchtte en wreef over zijn nek. ‘Het huis wordt ze te veel. En ik mag van Marie geen werkster inhuren, hoe erg ik daar ook op aandring.’


  ‘Ik vertel het je niet graag, maar Joes huisarts was hier visites aan het lopen, dus de spoedarts heeft hem erbij gehaald. Ze willen met hen praten over hun zorgmogelijkheden.’


  ‘Waarschijnlijk is de tijd rijp om zulke dingen te bespreken. Als hij een tijd afspreekt, kan ik erbij zijn en ervoor zorgen dat ze eerlijk tegen hem zijn. Zodra het op hun beperkingen aankomt, steken ze nog steeds hun kop in het zand.’


  Karen aarzelde even en liet toen haar adem ontsnappen. ‘De andere verpleegkundigen en ik bellen jou omdat we je kennen, maar Joe en Maries gegevens zijn niet up-to-date. Dokter Bartlett heeft al bericht gestuurd naar het laatst bekende adres van hun zoon.’


  ‘Heeft hij Davey gebeld?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Waarschijnlijk belt die ellendeling niet eens terug.’


  ‘Ik vond dat je het moest weten voor je ze spreekt.’


  ‘Weten zij het al? Over dat telefoontje, bedoel ik.’


  ‘Ik geloof niet dat de dokter alweer bij ze langs geweest is, dus ik denk van niet.’


  Eigenlijk moest hij het ze vertellen, voordat de dokter het deed, zodat het hun niet zou overvallen. Hun zoon was een teer punt, en ze hadden toch al een nare dag. ‘Waarschijnlijk moeten we ervoor zorgen dat Joe er niet vandoor gaat.’


  Omdat ze wel begreep dat die verandering van onderwerp het einde van het gesprek inluidde, ging ze hem voor door de gesloten deuren. Via een gang kwamen ze bij een hokje dat was afgesloten met een gordijn.


  Toen Marie hem zag, stond ze op en stak haar armen naar hem uit.


  Iets van zijn bezorgdheid verdween toen hij haar slanke lange gestalte fier rechtop zag staan. Hoewel ze al achtenzeventig was, was ze nog steeds sterk. Maar ze waren geen van beiden meer zo sterk als vroeger. Zo langzamerhand werd het problematisch.


  Hij omhelsde haar stevig.


  ‘Ze hadden je niet moeten bellen,’ mopperde Joe vanuit zijn bed.


  Rick liet Marie los en legde zijn hand op Joes schouder. Hij was langer, vier jaar ouder dan zijn vrouw en niet zo slank als zij. Ooit was hij een bonk van een vent geweest, maar de oude dag en een beroerte hadden hun tol geëist. Joe kon maar moeilijk verkroppen dat hij geen vijftig meer was.


  ‘Als er een oproep komt, moet ik weg, maar we zijn net terug van een uitruk. Een mooie vrouw in een kanten negligé dacht dat ze een brandlucht rook.’


  ‘Dezelfde als vorige keer?’ vroeg Joe terwijl hij zich weer in de kussens liet zakken.


  ‘Ja.’


  ‘Een mooie vrouw, zei je,’ zei Marie. ‘Misschien moet je haar mee uit vragen, want het is wel duidelijk dat ze op je valt.’


  ‘Jemig, Marie.’ Joe keek zijn vrouw boos aan. ‘Dat soort dingen moet je niet aanmoedigen, anders steekt straks de helft van de vrouwen hier in de stad hun tafelkleed in brand.’


  Rick lachte en ging op het krukje zitten, zodat Marie op de stoel voor het bezoek kon plaatsnemen. Terwijl hij stilletjes hoopte dat het nog even zou duren voordat de dokter weer terugkwam, luisterde hij naar het vertrouwde gekissebis tussen de twee mensen die in zijn leven waren gekomen als huisbaas en die familie geworden waren. En hij probeerde te bedenken hoe hij hun moest vertellen dat het ziekenhuis hun zoon had ingelicht, want Joe en Marie wisten net zo goed als Rick dat Davey waarschijnlijk niet zou reageren.


   


  Jessica Broussard parkeerde haar huurauto langs de stoep en strekte haar vingers, want die deden een beetje pijn, zo stijf had ze het stuur vastgehouden. Autorijden in Boston was beslist geen sinecure.


  Omdat ze uit ervaring wist dat navigatiesystemen niet altijd onfeilbaar waren, kneep ze haar ogen samen om het koperen huisnummer op de gevel van het hoge blauwe huis te kunnen ontcijferen. Toen keek ze naar het adres dat ze ingevoerd had en haalde diep adem. Hier was het. Het huis van haar grootouders.


  Tijdens de vlucht van San Diego naar Boston had ze tijd genoeg gehad om te piekeren over alle redenen waarom deze onderneming geen zin had. Telkens wanneer haar vader niet beschikbaar was, luisterde ze zijn voicemail af om Broussard Financial Services draaiend te houden, maar ze had niet geweten wat ze met het telefoontje van die dokter uit Boston had moeten doen. Toen ze het aan haar vader had willen vragen, had hij haar – voordat ze ook maar de kans had gehad om tegen hem te zeggen dat het iets persoonlijks was – bruusk laten weten dat ze het maar moest regelen.


  Maar ze kon het niet regelen. De dokter wilde haar niets vertellen over Joe en Marie Broussard, de grootouders die ze nog nooit gezien had. Omdat ze niet in hun dossier stond. Toen ze om twee uur die nacht in bed had liggen woelen, had ze zich afgevraagd of dat was omdat zij niet van haar bestaan wisten. Zo was het plan geboren – een briljant plan, zoals zoveel plannen die tijdens een slapeloze nacht ontstonden, geweldig leken te zijn – om haar vaders probleem op te lossen en de mensen op te zoeken over wie David Broussard het zelden had gehad, en nooit op een liefdevolle manier.


  In het huis bewoog een gordijn, en ze besefte dat ze had zitten staren. Het was de hoogste tijd om uit de auto te stappen. Anders moest ze terugrijden naar het vliegveld en haar vader dwingen de dokter te bellen.


  Zich schrap zettend tegen de kou stapte ze uit de auto en liep naar de voordeur. Net op dat moment kwam er een pick-uptruck aanrijden, die de oprit optreed. Met een voet op de onderste traptrede naar de voordeur bleef ze staan. De man die uit de auto stapte, was beslist niet een van haar grootouders.


  ‘Kan ik ergens mee helpen?’ vroeg hij, op haar aflopend.


  ‘Ik ben op zoek naar Joe en Marie Broussard.’


  Hij knikte. ‘Ik ben Rick Gullotti, ik huur het appartement op de bovenverdieping. Verwachten ze je?’


  Nee, zeer zeker niet. Dat nachtelijke plan had ook behelsd dat ze de Broussards niet de gelegenheid zou geven tegen haar te zeggen dat ze niet hoefde te komen. ‘Nee, maar ik ben… hun kleindochter. Jessica.’


  De man, die haar net de hand wilde schudden, verstarde, en zijn wenkbrauwen schoten omhoog. Fantastische wenkbrauwen waren het.


  Waar sloeg dit op? Sinds wanneer vielen de wenkbrauwen van een man haar op?


  ‘Ik wist niet dat ze een kleindochter hadden,’ zei hij uiteindelijk.


  Ze merkte dat hij zijn woorden met zorg koos. ‘Eerlijk gezegd weet ik niet of ze dat zelf wel weten.’


  ‘Oké.’ Hij liet zijn hand weer zakken. ‘Vind je het erg als ik vraag waarom je hier bent? Heeft je bezoek te maken met het feit dat de dokter Davey gebeld heeft?’


  Davey? Nog nooit in haar leven had ze iemand haar vader iets anders horen noemen dan David.


  Het duurde even voordat ze antwoord gaf, want ze overwoog haar opties. Aan de ene kant kon ze hem afdoen als een huurder die zich lekker met zijn eigen zaken moest bemoeien, maar aan de andere kant kende hij haar grootouders goed genoeg om hun zoon ‘Davey’ te noemen, en zij kende hen helemaal niet. Als het erop aankwam dat hun levensomstandigheden verbeterd moesten worden en het huis in de verkoop werd gezet, zou hij wel eens haar grootste bondgenoot kunnen worden.


  ‘De dokter wilde me niet te woord staan, en mijn vader is niet beschikbaar. Als Joe en… Als mijn grootouders mij ook als contactpersoon opgeven, kan ik ze helpen een keuze te maken.’


  Nadat hij haar even had aangestaard, alsof hij haar gedachten wilde lezen, knikte hij. ‘Ik zal je wel aan hen voorstellen.’


  Toen ze van de traptrede af stapte om hem te laten voorgaan, besefte ze hoe lang hij was. Ze wist niet precies of ze de voorkeur voor een bepaald type had, afgezien van het feit dat ze van mannen hield die langer waren dan zij, maar het toeval wilde dat de laatste relaties die ze had gehad, met jongere mannen waren geweest. Te oordelen naar de grijze haren her en der in zijn korte donkere haar en stoppelbaard was Rick Gullotti beslist niet jonger dan zij. Zijn blauwe ogen werden omkranst door lachrimpeltjes. Ze kreeg het idee dat hij vaak lachte.


  Zijn onderlichaam werd omhuld door een strakke versleten spijkerbroek, zijn bovenlichaam door een net zo strak T-shirt. Hij droeg er een hoody overheen, maar die zat niet dicht – wat betekende dat hij knettergek moest zijn – dus zijn lichaam was goed te zien. Heel goed zelfs.


  ‘Hoe kan het nou al zo koud zijn?’ vroeg ze in een poging haar aandacht van zijn lichaam af te leiden voordat ze iets stoms zei, zoals vragen hoeveel uur per dag hij op de sportschool doorbracht om er zo fantastisch uit te zien.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het is de tijd van het jaar. De komende dagen wordt het warmer, misschien wel weer tien graden. Daarna wordt er sneeuw voorspeld. Welkom in Boston in december.’


  ‘Sneeuw.’ Ooit, in haar studententijd, was ze een keer met skivakantie geweest. Er was een open haard geweest, alcohol en heel weinig sneeuw.


  ‘Ik hoop dat je laarzen hebt meegenomen.’


  ‘Zo lang blijf ik niet.’


  Hij wierp een doordringende blik op haar die ze niet helemaal kon peilen. Vervolgens deed hij zonder kloppen de deur open.


  Ze liep achter hem aan naar binnen en probeerde de stem van haar vader in haar hoofd te negeren. Hij was onbehouwen, opvliegend en een alcoholist. Toen ze elf was, had ze op school haar stamboom moeten uitzoeken. ‘Het is gewoon niet ons soort mensen, Jessica,’ had haar vader gezegd, ‘en je maakt me van streek. Ik wil niets meer over die flauwekul horen.’ Dat was de laatste keer geweest dat ze naar haar grootouders gevraagd had. Haar werkstuk was volkomen uit haar duim gezogen, maar ze had er wel een tien voor gekregen.


  ‘Rick, ben jij dat?’ hoorde ze een vrouw van achter uit huis roepen, en Jessica’s maag draaide zich om van de zenuwen. ‘Heb je de… O, je hebt iemand bij je.’


  Terwijl haar emoties over elkaar heen buitelden, keek Jessica naar haar oma. Marie was lang en slank, met kort zilvergrijs haar en blauwe ogen. Jessica besefte dat ze in de verre toekomst op deze vrouw zou lijken.


  ‘Waar is Joe?’ vroeg Rick.


  Jessica was hem er dankbaar voor dat hij hen samen wilde hebben, want dan had ze nog een paar seconden extra om zichzelf bij elkaar te rapen.


  ‘In de keuken. Kom maar mee.’


  Toen Marie zich omdraaide en wegliep, keek Jessica naar Rick. Die knikte Maries kant op, dus ze liep Marie achterna. Afgezien van het feit dat het netjes in huis was en het vaag naar citroen rook, merkte ze amper iets van haar omgeving op. Haar aandacht was bij haar oma, maar ze was zich er ook terdege van bewust dat Rick Gullotti achter haar liep.


  Haar opa zat aan de keukentafel een of andere kruiswoordpuzzel te doen, zijn leesbril op het puntje van zijn neus. Toen hij opkeek, fronste hij even, waarna hij zijn bril afzette en haar aanstaarde.


  ‘Ik trof Jessica buiten,’ zei Rick. ‘Ze zegt dat ze jullie kleindochter is.’


  Marie slaakte een kreetje, en Jessica was even bezorgd toen ze haar hand op haar borst legde. ‘Wat? Dat kan niet.’


  ‘Als ze kort haar had, zou ze er precies zo uitzien als jij vroeger, Marie,’ zei Joe.


  Jessica wenste dat ze hem goed genoeg kende om te weten of zijn stem zo schor was van emotie of niet.


  ‘Ik kan niet geloven dat Davey ons niet verteld zou hebben dat hij een kind had.’


  ‘Davey heeft ons in bijna veertig jaar helemaal niets verteld.’


  ‘Ik ben vierendertig,’ zei Jessica, alsof dat alles verklaarde, en meteen voelde ze zich een ontzettende dwaas. ‘Het spijt me, ik had eerst moeten bellen.’


  ‘Heeft Davey je gestuurd omdat die stomme dokter hem gebeld heeft?’


  ‘Ja, ik ben hier inderdaad vanwege dat telefoontje.’ Ze kon het nog niet over haar hart verkrijgen om te zeggen dat haar vader geen idee had dat ze hier was en waarom.


  Er daalde een stilte neer in de keuken, en nu merkte ze dat de Broussards een klok in de keuken hadden hangen. Eentje met een secondewijzer die vinnig de seconden wegtikte.


  Ze stond in tweestrijd. Haar rationele, analytische kant wilde een afspraak met hen maken om over het telefoontje van de dokter te praten. En daarna in de hotelkamer inchecken die ze geboekt had. Dit was de kant die haar een luxekantoor bij het investeringsbedrijf van haar vader had opgeleverd. Maar het kleine meisje van elf in haar wilde haar oma van vlees en bloed knuffelen.


  ‘Het is een heel eind vliegen,’ zei Rick, en hij kwam achter haar vandaan, zodat ze hem kon zien. ‘Heb je trek?’


  De rustige woorden waarmee hij de stilte verbrak, leken ook de spanning te breken, en Marie lachte haar beverig toe. ‘Ga zitten en vertel ons alles over jezelf. Rick, blijf je nog even?’


  ‘Nog even dan.’ Hoewel zijn stem niets verried, maakte de blik die hij op Jessica wierp haar meer dan duidelijk dat hij niet gewoon een huurder was. Hij wist duidelijk nog niet goed wat hij van haar dacht. ‘Ik wil alles over Jessica weten.’


  Hoofdstuk 2


   


   


   


  Rick wist niet goed wat hij van Jessica Broussard moest denken. Het enige wat hij zeker wist over deze onverwachte kleindochter van Joe en Marie, was dat ze ontzettend lekker rook voor iemand die net het hele land overgevlogen was.


  Ze zag er trouwens ook niet slecht uit. Haar lange blonde haar zat in een lange steile paardenstaart, en als ze al make-up op had, dan was het heel subtiel. Een zachte trui, die eerder voor het mooie dan voor de warmte was, reikte tot haar dijen, die omhuld werden door een zwarte legging die op haar beurt verdween in nutteloze laarzen. Goed, het zachte leer deed haar benen fantastisch uitkomen, maar ze hielden haar voeten niet warm. En ze was zo lang dat het geen probleem zou zijn om haar te kussen.


  Niet dat dat er iets toe deed, want hij had geen plannen om haar te kussen, maar omdat hij zelf zo lang was, viel zoiets hem altijd op aan vrouwen.


  Hij wist niet waarom ze meteen helemaal van San Diego naar Boston was gevlogen om bij twee mensen voor de deur te gaan staan die ze niet eens kende.


  ‘Nee, ik heb helemaal geen trek,’ zei ze, terwijl ze een stoel van tafel trok om te gaan zitten. ‘Maar als het niet te veel moeite is, zou ik graag een glas water willen.’


  ‘Geen probleem.’ Marie trok de stoel naast die van Jessica naar achteren. ‘Rick, zou jij een glas water voor Jessica willen inschenken?’


  Met een glimlach deed hij het keukenkastje open en pakte een van Maries ‘zondagse’ glazen in plaats van een van de plastic bekers die ze meestal gebruikten. Nadat hij het glas had omgespoeld, vulde hij het met ijs en water uit de koelkast.


  ‘Dank je,’ zei Jessica toen hij het voor haar neerzette, maar ze nam niet meteen een slok. Ze sloeg haar handen om het glas, alsof ze niet wist wat ze ermee moest.


  In plaats van op de vierde stoel aan tafel te gaan zitten, leunde Rick tegen het aanrecht. Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek alleen maar naar haar.


  ‘Wat doe je voor werk, Jessica?’ vroeg Marie.


  Er ging een steek door zijn hart toen hij de nervositeit in haar stem hoorde. Hoewel ze probeerde het niet te laten merken, was ze helemaal van slag.


  ‘Eerlijk gezegd werk ik voor mijn vader bij Broussard Financial Services. We geven financieel advies en beheren investeringen en dat soort dingen. Als adjunct-directeur doe ik alles als hij niet beschikbaar is. Dus uiteraard heb ik dokter Bartlett gisteren meteen teruggebeld. Het klonk dringend.’


  ‘Werken er nog meer mensen?’ vroeg Marie. ‘Want als jij hier bent, wie past er dan op de winkel?’


  ‘We hebben personeel, en ik heb mijn laptop mee. Afgezien van het moeten verplaatsen van een paar afspraken kan ik het grootste gedeelte van mijn werk op afstand doen.’


  ‘Mag ik je iets vragen?’ vroeg Joe, friemelend met zijn leesbril. ‘Weet je vader dat je hier bent?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze na een korte stilte.


  Rick kreeg het gevoel dat ze eigenlijk geen antwoord op die vraag had willen geven. Het was al erg interessant dat er ineens een onbekende kleindochter op de stoep stond terwijl hun zoon niet eens de moeite nam om terug te bellen, maar hij hoopte van harte dat ze niet op de een of andere manier kwaad in de zin had.


  ‘De dokter kon jullie situatie niet met mij bespreken omdat ik niet genoemd word als contactpersoon. Maar mijn vader is niet beschikbaar, dus ik besloot om hierheen te komen.’


  Niet beschikbaar. Dat had ze buiten ook gezegd, en hij vroeg zich af wat dat betekende. De meeste mensen zouden zeggen dat hij met vakantie was of in een afgelegen huisje aan het vissen was of ergens geketend in een kelder lag. Het leek of ze die woorden opzettelijk gebruikte. Dat betekende dat ze niet wilde dat zij te weten kwamen waar Davey Broussard mee bezig was.


  ‘Het bezwaart me dat je hier helemaal naartoe bent gekomen,’ zei Marie. ‘Dokter Bartlett overdrijft; hij had je niet moeten bellen.’


  ‘Hij moet zich met zijn eigen zaken bemoeien,’ mopperde Joe.


  Rick schraapte zijn keel. ‘Misschien dat hij deze keer iets te hard van stapel liep, maar het is helemaal niet zo’n gek idee om eens in de zoveel tijd al jullie paperassen en polissen door te nemen om te zien wat de opties zijn.’


  ‘Daar kunnen we het morgen wel over hebben,’ zei Marie. ‘Eerst wil ik alleen maar over mijn kleindochter horen.’


  Rick eigenlijk ook. Terwijl Jessica hun vertelde over haar jeugd in San Diego, zag hij haar langzaam ontspannen. Tijdens het eindexamen op de middelbare school was ze de een na beste geweest, en daarna was ze aan de universiteit van Denver gaan studeren. Vervolgens was ze bij haar vader in de zaak gekomen, waar ze zich had opgewerkt tot zijn rechterhand, klaar om het roer over te nemen wanneer hij met pensioen zou gaan. Ze was nooit getrouwd, ze had een mooi appartement en reed in een Audi cabrio.


  Hij vroeg zich af of Joe of Marie zouden doorvragen naar alles waar Jessica niet over sprak. Er werd niet gerept over haar moeder of broers of zussen. Was ze uit vrije wil bij haar vader in de zaak gegaan of werd dat gewoon van haar verwacht? Bijna een uur bleef hij bij het aanrecht staan terwijl ze zaten te praten. Al die tijd zei ze niets wat niet zo in een officiële biografie kon.


  ‘Ik ben ontzettend blij dat je hier bent,’ zei Marie na een tijdje, haar hand op Jessica’s arm leggend.


  Rick zag haar blik naar die hand gaan. Haar glimlach leek een beetje beverig.


  ‘Kom, ik moet met het eten beginnen. Is er iets wat je niet lekker vindt? Of ben je ergens allergisch voor?’


  ‘Ik… Nee. Ik vind bijna alles lekker. En voor zover ik weet, ben ik nergens allergisch voor.’


  ‘Mooi, ik heb nog een lasagne in de vriezer staan. Als ik die nu in de oven zet, kunnen we in de tussentijd je spullen even wegbrengen.’


  ‘O, het is heel lief dat u me uitnodigt, maar ik moet echt naar mijn hotel. Kunnen we een tijd voor morgen afspreken om te praten?’


  Rick en Joe wisselden geamuseerd een blik toen Marie haar handen hief en haar hoofd schudde. ‘O, je hebt helemaal geen hotel nodig, lieverd, we hebben boven een logeerkamer. Die heeft een eigen badkamer met alles erop en eraan.’


  ‘Dat is erg aardig, maar ik heb al een hotel geboekt.’


  ‘Het is zonde van het geld,’ bracht Joe ertegen in.


  ‘Bovendien zal ik vaak aan het werk zijn. Op mijn laptop.’


  ‘Je kunt wel vanuit hier werken,’ zei Marie. ‘We hebben een heel goede internetverbinding, zodat Rick met al zijn vriendinnetjes op Facebook kan chatten.’


  ‘Nou zeg!’ Lachend schudde Rick zijn hoofd. ‘Ik heb geen vriendinnetjes op Facebook. En dat is niet de reden dat we internet hebben.’


  ‘Stel je eens voor wat de mensen zouden denken als mijn kleindochter in een hotel logeert,’ drong Marie aan.


  ‘Niemand weet überhaupt dat jullie een kleindochter hebben,’ merkte Jessica op.


  Joe snoof. ‘Dat komt nog wel, neem dat maar van mij aan.’


  Rick liep naar de tafel. ‘Geef mij nou maar je autosleutel, dan haal ik je bagage naar binnen.’


  ‘Zet de auto ook maar meteen op de oprit,’ zei Joe. ‘Dan is hij maar van de straat af.’


  ‘Ik…’ Jessica keek Rick aan met een blik waarmee ze duidelijk om hulp vroeg, maar hij kon niets voor haar doen. Als Marie iets in haar hoofd had, was ze misschien wel de koppigste vrouw die hij kende.


  ‘Ik zou het heel fijn vinden als je bij ons blijft logeren,’ zei Marie zachtjes, en ze raakte weer even Jessica’s arm aan.


  Haar kleindochter knikte slechts, en deze keer was haar glimlach een stuk minder nerveus. Ze haalde de autosleutels uit de zak van haar trui en overhandigde ze aan Rick.


  Nadat hij het kleine autootje achter zijn pick-uptruck had gezet, maakte hij de kofferbak open en tilde haar rolkoffer eruit, die hij vervolgens achter zich aan naar de andere kant van de auto trok.


  Hij wist niet goed wat hij met de spullen op de passagiersstoel moest doen. Hoewel hij had gezien dat ze een klein tasje aan een ketting over haar schouder droeg, lagen er nog een boodschappentas en wat andere spullen in de auto.


  Na een korte aarzeling stak hij de duur uitziende zonnebril in de koker die had gevonden en stak hem in de tas, gevolgd door een pen en een doosje pepermunt. Vervolgens haalde hij een sjaal door de handvaten van de tas.


  Hij tilde de tas uit de auto en zag dat er een blocnote onder lag. Daar stond het adres van dit huis op geschreven, dus waarschijnlijk had ze de blocnote tevoorschijn gehaald om het adres in het navigatiesysteem in te voeren. Toen hij de blocnote in de tas wilde stoppen, viel zijn oog echter op een rijtje adressen dat in veel kleinere letters onder dat van Joe en Maries huis stond.


  Hij kende alle straatnamen, en toen hij de afkortingen en bedragen naast elk adres zag staan, besefte hij dat het een lijst met prijzen was van huizen zoals dat van Joe en Marie, die in de buurt te koop stonden.


  Het zag er dus naar uit dat hun kleindochter zichzelf in het vliegtuig vermaakt had met het uitzoeken van de waarde van hun huis. Waar ze zich misschien niet bewust van was, was dat het huis met de achtertuin, de garage voor twee auto’s – plus oprit – en het ruime appartement op de bovenverdieping een fiks bedrag van wel zes cijfers kon opbrengen.


  Of misschien wist ze dat wel en speelde dat bedrag een grote rol in haar behoefte om na vierendertig jaar haar grootouders te ontmoeten. Wist hij veel. Misschien had haar niet-beschikbare vader er wel mee te maken.


  Dat wilde hij echter niet geloven. Hij had haar gezicht gezien toen Marie binnenkwam, en Jessica had niet echt een pokerface. Ze had staan trillen. Heel subtiel, maar het was hem niet ontgaan. En er was een heleboel emotie in haar grote ogen te zien geweest. Hoewel hij haar niet goed genoeg kende om die te duiden, was het duidelijk dat de kennismaking met haar grootmoeder meer voor haar betekende dan alleen maar dollartekens.


  Ja, Jessica Broussard was een raadsel. Het enige wat hij zeker wist, was dat hij haar scherp in de gaten moest houden. Voor Joe en Marie.


   


  Toen Rick de keuken uit gelopen was, was er een golf van opluchting door Jessica heen gegaan. Terwijl ze met Joe en Marie had staan praten en geprobeerd had om echt contact met haar grootouders te maken, was ze de hele tijd afgeleid geweest door de man die tegen het aanrecht geleund stond.


  Niet dat hij iets dreigends had uitgestraald, maar het was een grote vent, en hij was nadrukkelijk aanwezig. Doordat hij zijn armen over elkaar geslagen had, spande de stof van zijn hoody strak om zijn schouders, en toen hij de ene enkel over de andere sloeg, had dat hetzelfde effect op de spijkerbroek om zijn dijen. Het was allemaal heel erg verwarrend.


  Even later had hij gelachen, en toen had haar achterdocht plaatsgemaakt voor iets veel sterkers. Zijn lach was niet alleen rijk en vol, maar ook hard, en ze besefte dat ze niet veel mannen kende die zo lachten. Haar vader lachte sowieso maar zelden, en de mannen in hun omgeving hadden de neiging om alleen uit beleefdheid te lachen.


  ‘Het doet me pijn om dit te moeten vragen, want ik heb het gevoel dat ik het eigenlijk al had moeten weten,’ zei Marie, Jessica’s gedachten onderbrekend. ‘Maar is je moeder dat meisje dat hij op de universiteit ontmoet heeft? Ik weet niet meer hoe ze heette, en hij heeft haar nooit mee naar huis genomen om haar voor te stellen. Dus ik kan je niet eens vertellen hoe ze eruitziet.’


  ‘Mijn moeder heet Emily, en ik weet dat ze elkaar tijdens de studie hebben leren kennen, maar ik weet niet of zij dezelfde persoon is.’ Ze nam een grote slok water. Hoefde ze de rest maar niet te vertellen! ‘Ze is bij ons weggegaan toen ik nog maar drie was, dus ik kan me haar niet echt herinneren.’


  ‘O.’ Hier viel Marie even stil van, en ze keek haar aan met de meelevende blik die Jessica al heel lang geleden was gaan verwachten bij de weinige gelegenheden dat men het over haar moeder had gehad. ‘Is hij ooit hertrouwd?’


  Daar moest ze om lachen, al klonk het wrang en vreugdeloos. ‘Meerdere keren. Momenteel ligt hij voor de vierde keer in scheiding.’


  Ook al waren die mislukte huwelijken altijd zijn eigen schuld, haar vader had het daar altijd erg moeilijk mee. Het was een van de redenen waarom zij nu de touwtjes in handen had bij BFS.


  Ze wilde er niet eens aan denken hoe hij zou reageren wanneer hij erachter kwam dat ze die touwtjes aan hun personeel had overgegeven. Niet helemaal natuurlijk, maar nooit eerder had ze zoveel gedelegeerd om dit bezoek te kunnen regelen. Dat zou haar vader absoluut niet aanstaan.


  ‘Wat verdrietig,’ verzuchtte Marie. ‘Ook al heeft hij geen contact gehouden, ik heb altijd geprobeerd om me hem gelukkig voor te stellen.’


  Waarom? De vraag lag op het puntje van haar tong, maar om de een of andere reden stelde ze hem niet. Als haar grootouders zich ook maar een beetje voelden zoals zij nu, hadden ze al genoeg emoties voor hun kiezen gekregen zonder dat ze ook nog eens op de redenen voor de verwijdering tussen hen en hun zoon moesten ingaan.


  ‘Davey is nog geen dag in zijn leven gelukkig geweest,’ zei Joe. Zijn stem was schor van een emotie die dieper ging dan woede.


  Elke keer dat ze de naam Davey hoorde, schrok ze er een beetje van. Deze vreemde mensen kenden haar vader, maar ze leken een andere versie van hem te kennen, en dat fascineerde haar. Ze wilde meer van hem weten.


  Ze hoorde de voordeur dichtslaan, gevolgd door voetstappen op de trap. Kennelijk bracht Rick haar bagage naar boven, en ze onderdrukte een paniekgevoel. Bleef ze hier echt logeren? Bij haar grootouders?


  ‘Kom, dan maak ik je even wegwijs,’ zei Marie, en ze stond op. ‘De hele dag in een vliegtuig is vast dodelijk vermoeiend.’


  Dat kon Jessica niet ontkennen, vooral niet omdat ze zo nerveus was geweest. En het tijdsverschil hielp ook niet mee. Ze liep achter Marie aan de trap op, maar bleef halverwege staan toen haar oog op een ingelijste foto viel. De andere familiefoto’s die her en der hingen, waren haar nauwelijks opgevallen, maar dit was een vergroting.


  Hoewel haar vader op deze foto nog maar een kind was – zo jong nog dat er twee voortanden in zijn breed lachende mond ontbraken – herkende ze hem onmiddellijk. En Joe en Marie waren ook niet veel veranderd, al was Joe op de foto iets molliger. Ze zagen er alle drie heel gelukkig uit, lachend naar het vogeltje. De pijn in Jessica’s maag werd erger.


  Ze had een paar foto’s van haar moeder. Er was zelfs een foto van hen samen, die net voor haar derde verjaardag genomen was. Ze keken allebei ernstig in de camera. Jessica’s mondhoeken wezen verdrietig omlaag, en de lippen van haar moeder waren stijf op elkaar gedrukt.


  Nee, bij David Broussard hingen geen foto’s aan de muur van een gelukkig gezinnetje.


  Toen ze Marie boven aan de trap hoorde stilstaan, dwong ze zichzelf verder de trap op te lopen. Misschien zou ze straks al die foto’s bekijken en proberen haar emoties in bedwang te houden voordat ze met haar grootouders in gesprek ging.


  Halverwege de gang kwamen ze Rick tegen, die weer naar de trap liep. Hij glimlachte tegen Marie, maar die glimlach verloor iets van zijn glans toen hij naar haar keek. ‘Ik heb je bagage in je kamer gezet.’


  ‘Dank je wel.’ Ze wist nu al dat het raadsel Rick Gullotti haar wakker zou houden. Was hij bang dat ze hier was met slechte bedoelingen? Of had hij zelf slechte bedoelingen en was hij bang dat haar aanwezigheid zijn plannen in de war zou sturen?


  Marie ging haar voor naar de laatste deur aan de rechterkant van de gang, die openstond, en Jessica zag een wat kale, maar brandschone logeerkamer. Haar koffer en tas stonden net naast de deur, en ze zag dat hij de spullen die op de autostoel hadden gelegen, in de tas had gestopt.


  ‘Ik geloof niet dat het hier al te stoffig is,’ zei Marie, terwijl ze het laken dat over het matras lag wegtrok. Daarna liep ze naar een kast, waar ze schoon beddengoed uithaalde, en samen maakten ze het bed op.


  ‘Mag ik je iets vragen?’ vroeg Jessica toen ze bijna klaar waren.


  Vanaf de andere kant van het bed lachte Marie haar toe, maar haar ogen stonden behoedzaam. ‘Natuurlijk.’


  ‘Hoe heb je mijn vaders zakelijke telefoonnummer op jullie verzekeringspapieren gekregen? Ik weet wel dat hij dat nummer al heel lang heeft, maar… niet zó lang.’ Op de een of andere manier betwijfelde ze of het up-to-date houden van zijn contactgegevens voor zijn ouders hoog op zijn prioriteitenlijst stond.


  ‘Soms googel ik zijn naam op de computer in de bibliotheek,’ zei Marie, en even klonk ze wat verdrietig. ‘Ik ben niet zo goed met computers, maar ik heb op de eerste hit geklikt die tevoorschijn kwam, en dat was de website van zijn bedrijf… en het jouwe. Er stond een telefoonnummer bij, dus dat heb ik ingevuld, en ook een foto van hem. Daar kijk ik vaak naar.’


  Jessica had geen idee wat ze daarop moest zeggen, dus ze hield haar mond. Maar het stemde haar triest dat deze vrouw haar zoon zo gemist had. Een zoon die absoluut geen warme gevoelens voor haar leek te koesteren. Ze probeerde zichzelf voor te houden dat mensen veranderen en dat bijna veertig jaar heel lang was. Alhoewel… haar vader leek nooit te veranderen.


  ‘Zo.’ Marie streek een kreukel in de sprei glad, en ze lachte Jessica toe. ‘Het is geen vijfsterrenhotel, maar het is wel gerieflijk, denk ik.’


  ‘Dat weet ik wel zeker. Ik ben blij dat ik hier blijf logeren.’ Dat was ze ook echt. Natuurlijk zou het ongemakkelijk zijn, maar afstand houden zou niets oplossen.


  Ze liepen naar de deur, maar op het laatste moment draaide Marie zich weer naar haar om. ‘Ik weet dat het een beetje raar is, maar zou ik je even mogen knuffelen?’


  ‘Dat… Dat zou ik fijn vinden.’


  Toen Marie haar armen om Jessica heen sloeg, zuchtte die, en ze legde haar hoofd op Maries schouder. Haar blik werd wazig van tranen, dus ze sloot haar ogen en gaf zich over aan haar emoties.


  Ze wist dat het de komende dagen een puinhoop zou worden. Haar vader zou kwaad zijn. Haar grootouders zouden om de tafel moeten met dokters, makelaars en misschien wel advocaten, en waarschijnlijk zouden er emotionele gesprekken gevoerd gaan worden over het verleden van de familie.


  Maar voorlopig was het genoeg om haar grootmoeder te omhelzen.


   


  Rick liep Kincaid’s Pub binnen, en alleen de aanblik van Tommy Kincaid en ‘Fitz’ Fitzgerald aan de bar deed hem al ontspannen. Het waren allebei gepensioneerde brandweermannen, en ze hoorden al bij het meubilair voordat Tommy de kroeg gekocht had. Vanwege zijn vriendschap met Tommy had Fitz ook een vaste kruk aan het eind van de bar.


  Kincaid’s was geen mooie kroeg, maar het personeel van de brandweer was er al tientallen jaren geleden neergestreken, zelfs voordat Tommy de zaak had overgenomen. Het was een tweede thuis voor de jongens van L-37 en T-59. Overal hingen memorabilia en foto’s van de plaatselijke kazernes, samen met een gesigneerde foto van hockeylegende Bobby Orr van de Bruins, stevig tegen de muur geschroefd om te voorkomen dat iemand hem mee zou nemen.


  Deze avond stond Lydia Kincaid achter de bar, en ze zwaaide naar hem toen hij binnenkwam. Ze was een tijd weg geweest bij het familiebedrijf – en uit Boston – maar een paar maanden geleden was ze teruggekomen om tijdelijk een handje te helpen. Tijdelijk, tot ze iets had gekregen met Aidan Hunt, die ingedeeld was bij Tankauto 59, net als haar broer en zijn beste vriend Scott. Toen de relatie bekend werd, was de situatie op de kazerne een tijdje wat gespannen geweest, maar nu, bijna vier maanden later, was alles vergeven en vergeten. Scott en Aiden waren nog net zo close als vroeger, en aan Lydia’s linkerhand zat een verlovingsring.


  En in haar rechter had ze een biertje. Ze zette het op de bar naast het glas dat ze voor haar broer had ingeschonken. Scotty was alleen, dus Rick liep naar hem toe en sloeg zijn arm om zijn schouder. ‘Zo, gezellig uit met al je vrienden?’


  Scotty fronste. ‘Val dood. Ik dacht dat Aidan misschien ook zou komen, maar hij moet van Lydia allemaal grotemensendingen doen.’


  Lydia rolde met haar ogen. ‘Hij is boodschappen aan het doen omdat we nu eenmaal graag eten. Misschien komt hij straks nog een potje biljarten, maar misschien ook niet.’


  ‘Tjonge, ik zou denken dat hij hier juist vaker zou zijn,’ zei Rick. ‘Omdat jij hier bent, en zo.’


  ‘Ik hang toch ook niet op de kazerne rond alleen omdat Aidan daar is?’


  Rick haalde zijn schouders op. ‘Dat is waar. Maar hij kwam hier al lang voordat jij daar de reden voor was.’


  ‘Waarschijnlijk komt hij nog wel, tenzij er een dierendocumentaire op de televisie is. Dan gaat hij op de bank zitten en valt hij in slaap.’


  Rick zag haar mondhoeken omhoog krullen in een liefdevolle glimlach. Terwijl ze wegliep, nam hij een paar slokken bier. Hij was blij voor haar. Aangezien ze de zus van Scott was en ze al achter de bar stond sinds hij oud genoeg was om te mogen drinken, kende hij haar al jaren. En hij was ook blij voor Aidan, het was een fijne vent.


  ‘Wat ben je onrustig vanavond,’ zei Scott, en Rick besefte dat hij met zijn vingers tegen zijn bierglas zat te trommelen. ‘Wat is er?’


  ‘De kleindochter van mijn huisbaas uit San Diego stond vandaag ineens voor de deur.’


  ‘Hebben Joe en Marie een kleindochter?’


  ‘Dat zei ik nou ook toen ze binnen kwam zetten.’


  ‘En?’ drong Scotty aan toen Rick er verder niet op inging.


  ‘Wat, en?’


  ‘Waar heeft ze gezeten? Waarom is ze nu opeens hier?’


  Rick bracht hem op de hoogte van het weinige wat hij wist, af en toe even pauzerend om een slok bier te nemen. Uiteraard had hij het hele verhaal snel verteld, want hij had meer vragen dan antwoorden als het op Jessica aankwam.


  ‘Dus kort en goed, ze is adjunct-directeur van een bedrijf in vermogensbeheer. En ze stapt zonder vooraankondiging op het vliegtuig naar Boston om bij haar grootouders langs te gaan, die ze nog nooit heeft gezien?’ Scotty fronste. ‘Dat is wel een beetje vreemd, vind je ook niet?’


  ‘Ik weet niet wat ik ervan moet denken. Het feit dat ze al onderzoek doet naar de waarde van het huis staat me helemaal niet aan.’


  ‘Wat ik niet kan geloven, is dat ze hun gegevens in al die tientallen jaren niet geüpdatet hebben. Van wat ik van jou gehoord heb, wil hun zoon niets met hen te maken hebben.’


  Rick knikte. ‘Ja, maar wat moeten ze anders? Nu Davey uit beeld is, zijn ze met zijn tweeën.’


  ‘Jij bent er ook nog.’


  ‘Nee.’ Alleen de suggestie al dat Joe en Marie Davey zouden onterven ten gunste van hem bezorgde hem al een ongemakkelijk gevoel. ‘Als puntje bij paaltje komt, ben ik hun huurder. Het is al erg genoeg dat ze me zo gematst hebben met de huur. Meer dan dat hoeven ze me niet te geven.’


  ‘Ze matsen je anders niet zomaar met de huur, hoor. Ze willen graag dat je blijft omdat ze je vertrouwen en omdat je het huis onderhoudt. En de tuin. En bijna alle andere dingen doet die een zoon ook zou doen.’


  ‘Ik wil het huis niet hebben. Of hun geld. Ik wil alleen maar dat ze het goed hebben en veilig zijn. Als dat betekent dat ze het huis moeten verkopen en iets kleiners moeten vinden of in een aanleunwoning moeten gaan wonen, dan is dat maar zo. Ik ben een volwassen vent, ik kan wel andere woonruimte vinden.’


  ‘Dus je houd je er gewoon buiten?’


  Rick nam een forse slok en overwoog die vraag. ‘Nee. Misschien is Jessica hier omdat haar vader niet beschikbaar is, wat dat ook moge betekenen, en wil ze haar grootouders helpen of ze misschien zelfs wel leren kennen. Of misschien hebben ze een telefoontje gekregen en roken ze geld. Ik zal niet toestaan dat vader en dochter Joe en Marie naar een of ander waardeloos verzorgingshuis willen dirigeren en hun financiën overnemen.’


  ‘Ik ken je huisbazen niet zo goed als jij, maar ze lijken me geen types die in zoiets trappen.’


  ‘Hopelijk heb je gelijk,’ zei Rick. ‘Maar hun zoon heeft een grote leegte in hun leven achtergelaten en… Als je Maries gezicht had gezien toen het tot haar doordrong dat Jessica echt hun kleindochter was… Ze zijn breekbaar; al vinden ze dat zelf niet.’


  ‘We hebben pas dinsdagochtend weer dienst, dus je kunt haar mooi in de gaten houden.’


  ‘Welke vrouw hou je nou weer in de gaten?’ vroeg Lydia, die met een paar lege bierpullen van een paar gasten aan het eind van de bar kwam langslopen. Ze bleef voor hen staan.


  ‘Niet op die manier,’ zei Rick. ‘In die betekenis hou ik momenteel niemand in de gaten.’


  Spottend trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Het is anders niks voor jou om lang single te zijn.’


  Voordat hij antwoord kon geven, liep ze weer door, maar hij wist toch niet goed wat hij had moeten zeggen. Het gaf hem een beetje een ongemakkelijk gevoel om haar dat te horen zeggen, besefte hij. Hij datete veel. Nou en? Hij was single, en zijn relaties gingen bijna altijd met wederzijds goedvinden uit. Het grootste gedeelte van zijn exen beschouwde hij nog steeds als goede vriendinnen.


  Zoals Karen.
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